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Проект на договор 

 

Д О Г О В О Р 

 

Днес, на ……………………. година, в гр. Кюстендил между: 

1. ОУ “СВ.ПАИСИЙ ХИЛЕНДАРСКИ” гр. Кюстендил, ул.”Ефрем  Каранов” №33, 

ЕИК:000251807, представлявано от Здравка Емилова Тасева – Директор,  от една страна, 

наричана по-долу за краткост ВЪЗЛОЖИТЕЛ, 

и от друга страна, 

2. ……………………………….. със седалище и адрес на управление: 

……………………………………….., ЕИК/БУЛСТАТ: …………………………………., 

представлявано от …………………………………………..в качеството му на 

………………………………………………, наричано по-долу за краткост ИЗПЪЛНИТЕЛ 

 

 ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ и ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ наричани заедно „Страните“, а всеки от 

тях поотделно „Страна“, на основание чл. 112 от Закона за обществените поръчки и 

Решение № ……………..  на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ за определяне на ИЗПЪЛНИТЕЛ на 

обществена поръчка с предмет:  „…………………………………………..“се сключи този 

договор („Договора/Договорът“) за следното: 

 

І. ПРЕДМЕТ НА ДОГОВОРА 

 

Чл.1.(1)ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ възлага, а ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ приема да предостави, срещу 

възнаграждение и при условията на този Договор, следната услуга: „Извършване на 

специализиран превоз на деца и ученици до 16 годишна възраст подлежащи на 

задължителна подготовка за учебната 2019/2020 година на ОУ “Св.  Паисий Хилендарски”, 

гр. Кюстендил“, на територията на община Кюстендил, по следните маршрути: 

Маршрут №1: гр.Кюстендил - с.Раждавица – с.Стенско- с.Шишковци- с.Копиловци –

с.Скриняно- с.Николичевци - VI ОУ “Св. П. Хилендарски” /ул.”Е. Каранов” №33/-  І ОУ 

“Св. Св. Кирил и Методий“/ул. "Гладстон" № 2/ - Езикова Гимназия“ "Д-р Петър 

Берон"/ул. "Цар Освободител" № 2/ - V ОУ "Христо Ботев" /ул. „Спартак“ №21/ - Спортно 

училище „Васил Левски“/ ул. „Спартак“ №21/ - изпълняваш се два пъти дневно /сутрин и 

следобяд/ -  дължина на един курс 53км. и с обща дължина на курсовете 106 км.;   

 

Маршрут №2:  гр.Кюстендил - с.Горановци  - с.Драговищица- -с.Соволяно -– І ОУ “Св. 

Св. Кирил и Методий“/ул. "Гладстон" № 2/ - Езикова Гимназия“ "Д-р Петър Берон"/ул. 

"Цар Освободител" № 2/ - VI ОУ “Св. П. Хилендарски”/ул.”Е. Каранов” №33/ - 

изпълняваш се два пъти дневно /сутрин и следобяд/ - дължина на един курс 88 км. и с 

обща дължина на курсовете 176км.;   

 

Маршрут №3: гр. Кюстендил – с. Долна Гращица-с. Горна Гращица - с. Коняво–с. 

Ябълково - с. Жабокрът - с. Гирчевци - с. Багренци -  с. Пиперков чифлик - VI ОУ “Св. П. 

Хилендарски”/ул.”Е. Каранов” №33/- І ОУ “Св. Св. Кирил и Методий“/ул. "Гладстон" № 2/ 
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-  Спортно училище „Васил Левски“/ ул. „Спартак“ №21/ - изпълняваш се два пъти дневно 

/сутрин и следобяд/ дължина на един курс 67 км. и с обща дължина на курсовете 134 км.; 

 

(2)ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ се задължава да изпълни маршрутното разписание в съответствие с 

Техническата спецификация, ценова оферта на Изпълнителя и съгласувано часово 

маршрутно разписание, представляващи неразделна част от него. 

 

(3) По време на действието на настоящия договор, Изпълнителят е длъжен да се 

съобразява със Закона за автомобилните превози и Наредба № 33/03.11.1999г. за 

обществен превоз на пътници и товари на територията на Република България, както и 

друга нормативна уредба, свързана с предмета на настоящия договор. 

 

ІI. СРОК И МЯСТО НА ИЗПЪЛНЕНИЕ 

 

Чл.2. (1) Договорът влиза в сила на …………………… и е със срок на действие до 

30.06.2020г. или до достигане на прогнозната стойност, което от двете събития настъпи 

първо. 

(2) ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ ще извършва превоз само в учебните дни в съответствие с учебния 

план на училищата, чиито ученици се превозват. При промяна на учебния план, докладван 

от Директора, ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ ще уведомява своевременно ИЗПЪЛНИТЕЛЯ. 

(3)По време на ваканциите на учениците и в неучебните дни не се осъществяват превози. 

(4) „Срокът на договора” е периодът от време, считан от началната дата на договора до 

изпълнението на всички задължения по него, включително задълженията за плащане. 

Чл.3.Мястото на извършване на услугата е в съответствие с маршрутното разписание.  

 

ІІІ. ЦЕНА, РЕД И СРОКОВЕ ЗА ПЛАЩАНЕ 

 

Чл.4. (1) За предоставяне на Услугите, ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ заплаща на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ 

месечната им стойност, изчислена на база единична цена на км. общ пробег, предложена 

от ИЗПЪЛНИТЕЛЯ в ценовото му предложение(наричана по-нататък „Цената“ или 

„Стойността на Договора“). 

(2) В Цената по ал. 1 са включени всички разходи на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ за изпълнение на 

Услугите, включително и разходите за персонала, който ще изпълнява поръчката, и/или на 

членовете на ръководния състав, които ще отговарят за изпълнението и за неговите 

подизпълнители (ако е приложимо),] като ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ не дължи заплащането на 

каквито и да е други разноски, направени от ИЗПЪЛНИТЕЛЯ. 

(3) Единичните цени за изпълнението на Услугите, посочени в  Ценовото предложение  на 

ИЗПЪЛНИТЕЛЯ, са фиксирани  за времето на изпълнение на Договора и не подлежат на 

промяна.  

(4)ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ осигурява средствата чрез субсидия и компенсация на превозвачите 

за извършените от тях разходи съгласно Наредба за условията и реда за предоставяне на 

средства за компенсиране на намалените приходи от прилагането на цени за обществени 
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пътнически превози по автомобилния транспорт, предвидени в нормативните актове за 

определени категории пътници, за субсидиране на обществени пътнически превози по 

нерентабилни автобусни линии въввътрешноградския транспорт и транспорта в планински 

и други райони и за издаване на превозни документи за извършване на превозите(приета с 

ПМС No 163 от 29.03.2015 г., обн., ДВ, бр. 51 от 07.07.2015 г.) на Министерство на 

финансите и Заповед No РД 09-1038 от 29.07.2016 г.на МОН. 

(5) Договорената цена може да бъде променяна след мотивирано искане до 

ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ, само в случай на увеличение на цената на горивото с над 30 % през 

текущата година или в по-кратък срок, или ако общото поскъпване на гориво – смазочните 

материали, гуми и резервни части надвиши 50 % от стойността им за съответната година. 

Посочените показатели се доказват пред Възложителя с представяне на оригинални 

справки от Националния статистически институт (НСИ). 

 

Чл.5.(1)ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ заплаща на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ Цената по този Договор въз 

основа на периодични плащания, до 15-то число на месеца, следващ месеца, през който са 

извършвани услугите по транспорта, след представяне на документите по ал. 2 и при 

положение, че средствата за заплащане на Услугата са преведени на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ от 

централния бюджет.Възложителят не носи отговорност за забавяне на плащането, ако 

средствата не са постъпили по сметката му и това не се дължи на неговата вина. 

(2)За извършената услуга ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ представя фактура и приемо-предавателен 

протокол, в която са посочени пропътуваните километри по съответния маршрут. 

(3)Всички плащания по този договор се извършват от счетоводството на ОУ “СВ. 

ПАИСИЙ ХИЛЕНДАРСКИ” гр. Кюстендилв български лева чрез банков превод по 

следната банкова сметка на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ: 

Банка: [………………..] 

BIC: […………………] 

IBAN: [……………] 

(4) Изпълнителят е длъжен да уведомява писмено Възложителя за всички последващи 

промени на банковата му сметка в срок до 7 (седем) дни считано от момента на промяната. 

В случай че Изпълнителят не уведоми Възложителя в този срок, счита се, че плащанията, 

по посочената в настоящия член банкова сметка са надлежно извършени. 

 

IV. ПРАВА И ЗАДЪЛЖЕНИЯ НА ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ 

 

Чл. 6. ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ се задължава: 

1. своевременно да уведомява ИЗПЪЛНИТЕЛЯ за всички настъпили промени. 

2. да оказва съдействие на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ във връзка с изпълнението на този 

Договор, включително и за отстраняване на възникнали пречки пред изпълнението 

на Договора, когато ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ поиска това; 

3. да заплати на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ възнаграждение в размер, при условия и в срокове 

съгласно настоящия договор.  

Чл. 7. ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ има право: 
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1. да изисква от ИЗПЪЛНИТЕЛЯ да изпълнява без отклонения, в срока и при 

условията на настоящия договор съответните дейности по изпълнение на услугата.  

2. да контролира изпълнението на поетите от ИЗПЪЛНИТЕЛЯ задължения, в т.ч. да 

иска и да получава информация от ИЗПЪЛНИТЕЛЯ през целия Срок на Договора, 

или да извършва проверки, при необходимост и на мястото на изпълнение на 

Договора, но без с това да пречи на изпълнението; 

V. ПРАВА И ЗАДЪЛЖЕНИЯ НА ИЗПЪЛНИТЕЛЯ 

 

Чл. 8. ИЗПЪЛНИТЕЛЯТсе задължава: 

1. да предоставя Услугите и да изпълнява задълженията си по този Договор в 

уговорените срокове и качествено, в съответствие с Договора и Приложенията; 

2. да осъществява превоза само по обявеното маршрутно разписание; 

3.  да поддържа ППС за своя сметка, както и да ги зарежда с ГСМ;  

4. да осигурява технически изправни автобуси в добро хигиенно състояние, с 

изправно отопление и осветление; 

5. да предоставя на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ справки за извършените курсове, изминатия 

пробег за периода и пътни листове за извършените превози; 

6.  да осигури за своя сметка застраховка “Гражданска отговорност“ за МПС, което ще 

използва за извършване на дейността по предмета на договора и всички 

задължителни застраховки на пътниците в МПС . 

7. да осигурява предпътния медицински преглед на водачите за алкохол и общо 

здравословно състояние; 

8. да извършва превоза с ППС, отговарящи  на санитарно-хигиенните изисквания, 

които имат добра вентилация и могат да бъдат отоплени през зимния сезон; 

9. да не възлага работата или части от нея на подизпълнители, извън посочените в 

офертата на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ. 

10. да участва във всички работни срещи, свързани с изпълнението на този Договор; 

11.  да не променя състава на персонала, който ще отговаря за изпълнението на 

Услугите, без предварително писмено съгласие от страна на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ . 

12. при възникнала обективна невъзможност за извършване на транспортните услуги 

ИЗПЪЛНИТЕЛЯ уведомява  ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ писмено поне 3 календарни дни по 

рано за характера на причината, срокът за отстраняването и мерките за недопускане  

нарушаването на графика на маршрутното разписание. В противен случай се 

приема, че ИЗПЪЛНИТЕЛЯ виновно не е изпълнил поетите с договора задължения; 

13. Изпълнителят се задължава да сключи договор/договори за подизпълнение с 

посочените в офертата му подизпълнители в срок от 5 /пет/ дни от сключване на 

настоящия Договор. В срок до 3 (три) дни от сключването на договор за 

подизпълнение или на допълнително споразумение за замяна на посочен в офертата 

подизпълнител изпълнителят изпраща копие на договора или на допълнителното 

споразумение на възложителя заедно с доказателства, че са изпълнени условията по 

чл. 66, ал. 2 и 11 ЗОП. 

Чл.9. ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ има право:  

http://web.apis.bg/p.php?i=2752471#p28982788
http://web.apis.bg/p.php?i=2752471#p28982788
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1. Да получи уговореното възнаграждение при условията и в сроковете, посочени в 

настоящия договор.  

2. Да иска от ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ необходимото съдействие за осъществяване на 

работата по договора, включително предоставяне на нужната информация и 

документи за изпълнение на договора.  

 

VI. ПРЕКРАТЯВАНЕ НА ДОГОВОРА 

 

Чл.10. Настоящият договор се прекратява:  

1. с изпълнението на всички задължения на Страните по него;  

2. с изтичане срока на договора или достигане на максимално допустимата стойност; 

3. при настъпване на пълна обективна невъзможност за изпълнение, за което 

обстоятелство засегнатата Страна е длъжна да уведоми другата Страна в срок до 10 

(десет) дни от настъпване на невъзможността, като представи доказателства за това;  

4. при прекратяване на юридическо лице – Страна по Договора без правоприемство, 

по смисъла на законодателството на държавата, в която съответното лице е 

установено; 

5. При отнемане на издадения лиценз на Изпълнителя за извършване  на превоз на 

пътници или товари. 

(2) Договорът може да бъде прекратен: 

1. по взаимно съгласие на Страните, изразено в писмена форма; 

2. когато за ИЗПЪЛНИТЕЛЯ бъде открито производство по несъстоятелност или 

ликвидация – по искане на всяка от Страните. 

3. Едностранно, от всяка от страните - при неизпълнение на задълженията от другата 

страна по договора с 30 дневно писмено предизвестие. 

Чл. 11. При предсрочно прекратяване на Договора, ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ е длъжен да заплати 

на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ реално изпълнените и приети по установения ред доставки. 

 

VІІ. САНКЦИИ ПРИ НЕИЗПЪЛНЕНИЕ 

 

Чл.12.(1)В случай, че Изпълнителят не е в състояние да осъществи определен курс, поради 

причини, които не обуславят обективна невъзможност за изпълнение, Възложителят 

удържа като неустойка цената на курса и може да прекрати договора без предизвестие. 

(2) При забава в осъществяване на превозите или при отклонение от установения маршрут 

и разписание, Изпълнителят дължи неустойка в размер на половината от цената на курса.  

(3) Ако Изпълнителят не изпълни задължителен маршрут по възложения превоз, поради 

непредвидими причини (природни бедствия, наводнения и др.), той се освобождава от 

санкциите по предходните алинеи. Изпълнителят е длъжен своевременно да уведоми 

Възложителя по електронна поща, факс или друг подходящ начин, за настъпилите 

непреодолими причини. 

 (4) В случай, че Изпълнителят не е в състояние да осъществи изцяло предмета на 

договора, поради причини, които не обуславят обективна невъзможност за изпълнение, 

Възложителят може да прекрати договора без предизвестие. 
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(5) Неустойките по този договор се заплащат от неизправната страна в срок до 10 (десет) 

дни, считано от датата на писмената претенция. 

(6) В случай, че неустойката не е достатъчна за покриване на реалния размер на 

претърпените вреди, изправната страна може да търси разликата до реалния размер на 

претърпяната вреда по общия гражданско правен ред пред компетентен български съд. 

 

VІІІ. КОНФИДЕНЦИАЛНОСТ 

 

Чл.13.(1). Всяка от Страните по този Договор се задължава да пази в поверителност и да 

не разкрива или разпространява информация за другата Страна, станала ѝ известна при 

или по повод изпълнението на Договора („Конфиденциална информация“).  

(2) Конфиденциална информация може да бъде разкривана само след предварително 

писмено одобрение от другата Страна, като това съгласие не може да бъде отказано 

безпричинно. 

(3) Не се счита за нарушение на задълженията за неразкриване на Конфиденциална 

информация, когато: 

1. информацията е станала или става публично достъпна, без нарушаване на този Договор 

от която и да е от Страните; 

2. информацията се изисква по силата на закон, приложим спрямо която и да е от 

Страните; или 

3. предоставянето на информацията се изисква от регулаторен или друг компетентен орган 

и съответната Страна е длъжна да изпълни такова изискване; 

(4) В случаите по точки 2 или 3 Страната, която следва да предостави информацията, 

уведомява незабавно другата Страна по Договора. 

(5) Задълженията, свързани с неразкриване на Конфиденциалната информация остават в 

сила и след прекратяване на Договора на каквото и да е основание.  

 

ІХ. НЕПРЕОДОЛИМА СИЛА 

 

Чл.14.(1).Никоя от Страните по този Договор не отговаря за неизпълнение, причинено от 

непреодолима сила. За целите на този Договор, „непреодолима сила“ има значението на 

това понятие по смисъла на чл.306, ал.2 от Търговския закон. 

(2) Не може да се позовава на непреодолима сила Страна, която е била в забава към 

момента на настъпване на обстоятелството, съставляващо непреодолима сила. 

(3) Страната, която не може да изпълни задължението си поради непреодолима сила, е 

длъжна да предприеме всички действия с грижата на добър стопанин, за да намали до 

минимум понесените вреди и загуби, както и да уведоми писмено другата страна в срок до 

пет дни от настъпването на непреодолимата сила, като посочи в какво се състои 

непреодолимата сила и възможните последици от нея за изпълнението на Договора. При 

неуведомяване се дължи обезщетение за настъпилите от това вреди. 

(4) Докато трае непреодолимата сила, изпълнението на задълженията на свързаните с тях 

насрещни задължения се спира. 
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Х. ОБЩИ РАЗПОРЕДБИ 

 

Чл. 15. (1) Освен ако са дефинирани изрично по друг начин в този Договор, използваните 

в него понятия имат значението, дадено им в ЗОП, съответно в легалните дефиниции в 

Допълнителните разпоредби на ЗОП или, ако няма такива за някои понятия – според 

значението, което им се придава в основните разпоредби на ЗОП. 

(2) При противоречие между различни разпоредби или условия, съдържащи се в Договора 

и Приложенията, се прилагат следните правила: 

1. специалните разпоредби имат предимство пред общите разпоредби; 

2. разпоредбите на Приложенията имат предимство пред разпоредбите на Договора 

Чл. 16. При изпълнението на Договора, ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ е длъжен да спазва всички 

приложими нормативни актове, разпоредби, стандарти и други изисквания, свързани с 

предмета на Договора, и в частност,  всички приложими правила и изисквания, свързани с 

опазване на околната среда, социалното и трудовото право, приложими колективни 

споразумения и/или разпоредби на международното екологично, социално и трудово 

право, съгласно Приложение № 10 към чл. 115 от ЗОП. 

Чл. 17. ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ няма право да дава публични изявления и съобщения, да 

разкрива или разгласява каквато и да е информация, която е получил във връзка с 

извършване на доставката, предмет на този Договор, независимо дали е въз основа на 

данни и материали на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ или на резултати от работата на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ, 

без предварителното писмено съгласие на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ, което съгласие няма да бъде 

безпричинно отказано или забавено. 

Чл.18. Никоя от Страните няма право да прехвърля никое от правата и задълженията, 

произтичащи от този Договор, без съгласието на другата Страна.Паричните вземания по 

Договора могат да бъдат прехвърляни или залагани съгласно приложимото право. 

Чл.19. Този Договор може да бъде изменян само с допълнителни споразумения, изготвени 

в писмена форма и подписани от двете Страни, в съответствие с изискванията и 

ограниченията на ЗОП. 

Чл. 20. В случай, че някоя от клаузите на този Договор е недействителна или 

неприложима, това не засяга останалите клаузи. Недействителната или неприложима 

клауза се заместват от повелителна правна норма, ако има такава.  

Чл. 21. В случай на противоречие между каквито и да било уговорки между Страните и 

действащи нормативни актове, приложими към предмета на Договора, такива уговорки се 

считат за невалидни и се заместват от съответните разпоредби на нормативния акт, без 

това да влече нищожност на Договора и на останалите уговорки между Страните. 

Нищожността на някоя клауза от Договора не води до нищожност на друга клауза или на 

Договора като цяло. 

Чл. 22. (1) Всички уведомления между Страните във връзка с този Договор се извършват в 

писмена форма и могат да се предават лично или чрез препоръчано писмо, по куриер, по 

факс, електронна поща. 

(2) За целите на този Договор данните и лицата за контакт на Страните са, както следва: 

1. За ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ: 

Адрес за кореспонденция:  
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Тел.:  

Факс:  

e-mail:  

 

2. За ИЗПЪЛНИТЕЛЯ:  

Адрес за кореспонденция:  

Тел.:  

Факс:  

e-mail:  

(3) За дата на уведомлението се счита: 

1. датата на предаването – при лично предаване на уведомлението; 

2. датата на пощенското клеймо на обратната разписка – при изпращане по пощата; 

3.  датата на доставка, отбелязана върху куриерската разписка – при изпращане по куриер; 

3. датата на приемането – при изпращане по факс; 

4. датата на получаване – при изпращане по електронна поща.  

(4) Всяка кореспонденция между Страните ще се счита за валидна, ако е изпратена на 

посочените по-горе адреси (в т.ч. електронни), чрез посочените по-горе средства за 

комуникация и на посочените лица за контакт. При промяна на посочените адреси, 

телефони и други данни за контакт, съответната Страна е длъжна да уведоми другата в 

писмен вид в срок до 7 (седем) дни от настъпване на промяната. При неизпълнение на това 

задължение всяко уведомление ще се счита за валидно връчено, ако е изпратено на 

посочените по-горе адреси, чрез описаните средства за комуникация и на посочените лица 

за контакт. 

(5) При преобразуване без прекратяване, промяна на наименованието, 

правноорганизационната форма, седалището, адреса на управление, предмета на дейност, 

срока на съществуване, органите на управление и представителство на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ, 

същият се задължава да уведоми ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ за промяната в срок до 7 (седем) дни от 

вписването ѝ в съответния регистър. 

Чл. 23. (1) Този Договор се сключва на български език. 

(2) Приложимият език е задължителен за използване при съставяне на всякакви документи, 

свързани с изпълнението на Договора, в т.ч. уведомления, протоколи, отчети и др., както и 

при провеждането на работни срещи. Всички разходи за превод, ако бъдат необходими за 

ИЗПЪЛНИТЕЛЯ, са за сметка на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ.  

Чл. 24. Този Договор, в т.ч. Приложенията към него, както и всички произтичащи или 

свързани с него споразумения, и всички свързани с тях права и задължения, ще бъдат 

подчинени на и ще се тълкуват съгласно българското право. 

Чл. 25. Всички спорове, породени от този Договор или отнасящи се до него, включително 

споровете, породени или отнасящи се до неговото тълкуване, недействителност, 

изпълнение или прекратяване, както и споровете за попълване на празноти в Договора или 

приспособяването му към нововъзникнали обстоятелства, ще се уреждат между Страните 

чрез преговори, а при непостигане на съгласие – спорът ще се отнася за решаване от 

компетентния български съд. 
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Чл. 26. Този Договор е изготвен и подписан в три еднообразни екземпляра – един за 

Изпълнителя и два за Възложителя. 

 

Приложение: 

1. Маршрутно разписание 

2. Техническа спецификация 

3. Техническо предложение 

4. Ценово предложение 

 

 

 

ЗА ВЪЗЛОЖИТЕЛ:                                               ЗА ИЗПЪЛНИТЕЛ:  

 

 


